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STATE OF NEW YORK

1728--C
Cal . No. 107

2013- 2014 Regul ar Sessi ons
I N SENATE
( PREFI LED)
January 9, 2013

I ntroduced by Sens. ESPAILLAT, HOYLMAN, KRUEGER, MONTGOVERY, PERKI NS
Rl VERA, SAMPSON, SQUADRON -- read twi ce and ordered printed, and when
printed to be committed to the Conmittee on Judiciary -- commttee
di scharged, bill anended, ordered reprinted as anmended and reconmmtted
to said commttee -- recormitted to the Commttee on Judiciary in
accordance wth Senate Rule 6, sec. 8 -- reported favorably fromsaid
commttee, ordered to first and second report, ordered to a third
readi ng, anended and ordered reprinted, retaining its place in the
order of third reading -- again anmended and ordered reprinted, retain-
ing its place in the order of third reading

AN ACT to anend the crimnal procedure |aw, the donestic relations |aw
and the judiciary law, in relation to translation services for certain
orders by courts of conpetent jurisdiction

THE PEOPLE OF THE STATE OF NEW YORK, REPRESENTED | N SENATE AND ASSEM
BLY, DO ENACT AS FOLLOWE:

Section 1. Section 530.12 of the crimnal procedure |law is anended by
addi ng a new subdivision 16 to read as foll ows:

16. THE COURT OF COWPETENT JURI SDI CTI ON SHALL PROVI DE TRANSLATI ON
SERVI CES OF AN ORDER OF PROTECTI ON OR TEMPORARY ORDER OF PROTECTI ON, AS
PROVI DED BY PARAGRAPH (T) OF SUBDIVISION TWO OF SECTI ON TWO HUNDRED
TWELVE OF THE JUDI Cl ARY LAW TO ANY DEFENDANT AND/ OR PERSON PROTECTED BY
SUCH ORDER OF PROTECTI ON WHO IS NOT FLUENT I N THE ENGLI SH LANGUAGE. SUCH
TRANSLATI ON, OR THE I NABI LI TY TO TRANSLATE |INTO A DEFENDANT'S NATI VE
LANGUAGE, SHALL NOT AFFECT THE VALI DI TY OR ENFORCEABI LI TY OF THE ORDER

S 2. Section 530.13 of the crimnal procedure |law is anended by addi ng
a new subdivision 10 to read as foll ows:

10. THE COURT OF COWPETENT JURI SDI CTI ON SHALL PROVI DE TRANSLATI ON
SERVI CES OF AN ORDER OF PROTECTI ON OR TEMPORARY ORDER OF PROTECTI ON, AS
PROVI DED BY PARAGRAPH (T) OF SUBDIVISION TWO OF SECTI ON TWO HUNDRED
TWELVE OF THE JUDI Cl ARY LAW TO ANY DEFENDANT AND/ OR PERSON PROTECTED BY

EXPLANATI ON- - Matter in I TALICS (underscored) is new, matter in brackets
[ ] is oldlawto be onmtted.
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SUCH ORDER OF PROTECTI ON WHO IS NOT FLUENT I N THE ENGLI SH LANGUAGE. SUCH
TRANSLATI ON, OR THE I NABI LI TY TO TRANSLATE |INTO A DEFENDANT'S NATI VE
LANGUAGE, SHALL NOT AFFECT THE VALI DI TY OR ENFORCEABI LI TY OF THE ORDER.

S 3. Subdivision 3 of section 240 of the domestic relations lawis
anmended by addi ng a new paragraph a-1 to read as foll ows:

A-1. THE COURT OF COWPETENT JURI SDICTION SHALL PROVIDE TRANSLATI ON
SERVI CES OF AN ORDER OF PROTECTI ON OR TEMPORARY ORDER OF PROTECTI ON, AS
PROVI DED BY PARAGRAPH (T) OF SUBDIVISION TWO OF SECTION TWO HUNDRED
TWELVE OF THE JUDI Cl ARY LAW TO ANY RESPONDENT AND/ OR PERSON PROTECTED
BY SUCH ORDER OF PROTECTI ON WHO IS NOT FLUENT IN THE ENGLI SH LANGUAGE.
SUCH TRANSLATION, OR THE |INABILITY TO TRANSLATE | NTO A RESPONDENT' S
NATI VE LANGUAGE, SHALL NOT AFFECT THE VALI DI TY OR ENFORCEABI LITY OF THE
ORDER.

S 4. Section 252 of the donestic relations |law is anmended by adding a
new subdi vision 1-a to read as foll ows:

1-A. THE COURT OF COVPETENT JURI SDICTION SHALL PROVIDE TRANSLATI ON
SERVI CES OF AN ORDER OF PROTECTI ON OR TEMPORARY ORDER OF PROTECTI ON, AS
PROVI DED BY PARAGRAPH (T) OF SUBDIVISION TWO OF SECTION TWDO HUNDRED
TWELVE OF THE JUDI Cl ARY LAW TO ANY RESPONDENT AND/ OR PERSON PROTECTED
BY SUCH ORDER OF PROTECTI ON WHO IS NOT FLUENT IN THE ENGLI SH LANGUAGE.
SUCH TRANSLATION, OR THE |INABILITY TO TRANSLATE | NTO A RESPONDENT' S
NATI VE LANGUAGE, SHALL NOT AFFECT THE VALI DI TY OR ENFORCEABI LITY OF THE
ORDER.

S 5. Subdivision 2 of section 212 of the judiciary |law is anended by
addi ng a new paragraph (t) to read as foll ows:

(T) (1) PROVI DE TRANSLATI ON SERVI CES TO ALL COURTS TO ASSIST IN THE
TRANSLATION OF ALL ORDERS OF PROTECTION OR TEMPORARY ORDERS OF
PROTECTI ON WHERE THE PETI TI ONER OR RESPONDENT, OR VICTIM OR DEFENDANT,
'S NOT FLUENT I N THE ENGLI SH LANGUAGE.

(I'l) SUCH TRANSLATI ON SERVI CES SHALL BE MADE AVAI LABLE TO ALL FAM LY
COURTS AND CRI M NAL COURTS THAT | SSUE ORDERS OF PROTECTI ON OR TEMPORARY
ORDERS OF PROTECTION, AND SHALL BE MADE AVAILABLE IN THE TEN MOST
FREQUENTLY USED LANGUAGES | N NEW YORK STATE, AS WELL AS ANY ADDI TI ONAL
LANGUAGES THAT THE CHI EF ADM NI STRATOR OF THE COURTS DEEMS APPROPRI ATE.

(1'1'l) TRANSLATI ON SERVI CES MAY BE PROVI DED THROUGH THE USE OF COVPUTER
SOFTWARE, BUT MJUST ALSO BE AVAI LABLE THROUGH AUDI O MEANS FOR THE VI SUAL-
LY | MPAI RED.

(1V)  TRANSLATI ON SERVI CES SHALL NOT AFFECT THE VALI DI TY OR ENFORCEA-
BILITY OF ANY ORDER

S 6. The chief adm nistrator of the courts may pronmulgate rules and
regul ations in order to effectuate the provisions of this act.

S 7. This act shall take effect on the ninetieth day after it shall
have becone a |l aw and shall apply to orders of protection issued on or
after such effective date.



